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H f  XHER

#7#5% (The Bookof Common Prayer) !, 3[E#%4 (Church of England)
CHET 5, EETED S ABALL BRX) (iwrgy) 2EDELO, BEOWHE
#|3, Morning Prayer (84%), Evening Prayer (Bi#%), Creed of St Atha-

" nasius(7 ¥+ ¥ A {548), Litany (i), Prayers and Thanksgivings (FEH7#% -
®#), Collects, Epistles, and Gospels (f##% - it - /% %), HolyCommun-
ion k(%?/uiﬁ)b, Baptism (B23ER), Catechism (A&RI%), Confirmation (B
), Solemnization of Matrimony (#E#&=), Visitation of the Sick (JHE#&ZHM
x), Communion of the Sick (BREEEAR), Burial of the Dead (HZER),
Churchirg of Women (EME#K), Commination (KHF&AFR), Psalms (FF
) zothiEd,

EOFFEE, RFREELFAILLC, REFHKBOEYTH 5, £hUENIIERE
EOHEDIFELT T VETIThh TV, BETT2bhi 77 ¥ iBFHEEL, ©
— 2 BADHALT A EIMNETE L2 b0 (“Uses” LIREHE) T, &HTELES
THY, ZOMIHE—IE R D7,

15494, Edward 6t iatiz, 4 ¥ ¥ X)) —~KE# Cranmer % chief editor -
L UT—#ES Litany & Collects &MRL e RE 4 ML CHE» I I KERHTHE
BEHIWD TR 7 (cf. Tyndale RITHEE, 15354), FEUERMMITR Y £<
MENZLTRLECAV ST W T — XY~ (“Use of Sarum”) %
ROz LT, tOBREOTHEONET L MA, H—BELZb0, ThIBITONE
BLHNFIC BV TAEE V. BROWE % 7% The Act of Uniformity (H745 ik
—4) (1509) 1, FNTOHZIHLT “Common Prayer Book” % fivy, i@
BREWTFT 22 L2 BB/,

2 0% 5> CHET (1552, 1559, 1604, 1662) 13, SO AHEiM L 72 Y
ERML T3, 2hb0) bREDHET (1662) 13,  Charles 2 o FBAEd I #
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ST ADNEZLDT, ZOBHEHI M) v 7ITH 5, IBEOREIE L 5hiw
¥ FFeo . TR TNEI, Presbyterians OFE A2 WA T, (HfEE EHFEZ0M
NEWHDB|AX &16114E0) Authorized Version 53R LRI L ThH B, LZEL
TR BEREFICE ST, fEREY @ Great Bible (1539—40) L D& BB L
Fro TREEE, O THRL PIHZICUGR & e 0k, FEERERCLE (15494)
LEVTHE—DARRTE 222 5THY, 2 LTRERICESTRECES TE
EEATIZV A0, ZORODHHPRORLTVADDO LI Th b, HIEAL LTHHE
EOMIBEH 5T VA0 HE) (Coverdale ) 14, Hiz Psalter EWHEN 5,
%@%%E%K@%kf%?&%ﬁf,éﬁﬁﬁqfwéoﬁﬁ,ﬁﬁ®§$t
IO U THHEDED - NEEBIEL L) LT 23RA27H 0, BEIERITIRTE, 19284
OFEHAIIN S A A, DFREERENE Aol

HHFEIREREEL L L BEEAORBEE SV CEELREHZREL TV 3,
ZNHHEIE, FIHEEBCRIEL 2 BBIREREEL LS LBOTH RV,
EROXZIINHEE L 5 D5 AMELIELIERSh 3,

ARG, FBEOTCLRLHREN ORI, FIERLEER, ToWT,
ZIhoWEECGIASNBRDOVC O PEERT S LI2T 5,

I. Solemnization of Matrimony (#i5)

Fﬁ‘io)éﬁ FTEB & Friid g ‘77‘ SHE T - CHIEB A, FRIE IS,
FERDFIED D & I2FEEDEE (Holy Matrimony) 2 EXDfrbh 3,
AL, OB - RS20 L TRHBOBEOHR 2T 2%, KDOEKIIIED

Who giveth the Woman to be married to this Man?

ZOBIHEbT DI, TOhEbIETEEEND,

ZTHELRZORBEIFROLAF £ & > TRAFKIZOET, T,T\li ZTTH
CEFTHROGTE L 54, FEBICRO LI ITRIZDVWTEDE S,

I N. take thee N. to my wedded wife, to have and to hold frém this

day forward, for better for worse, for richer for poorer. in sickness
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TS E, DEIE AR bR

and in health, to love and cherish, #ill death us do pari, according to
God’s holy ordinance, and thereto I give thee my troth.

bhE (ZITHFL), MOBLEIEDICENT, &FE (ZI2FL) 2L 5, &
H&honb, E%t:oﬁ%b%t:éw, ELIIOFELRIZD, R AEELEY
BRBEL, WTRENCHED, FEAKE CAEFOETELLOL LEAL,
bRAZNEHT,

() BAEAS THEE) (SETR, 19594F)

ChRMOED IR TEALEDE B, AL NRELKIL, BILEL
I2h, BOALAEBLRD AL, ZALEE L, ZA RS, £E ((BF)IES
EBET) BALEEONL, bRAZHEHT 10

(1) to have and to hold
To have and to hold = a phrase apparently of legal origin (cf. law L.
habendum et tenendum: see HABENDUM), retained largely, as in German,
Dutch. etc., on account of its alliterative form: To have (or receive) and
keep or retain, indicating. continuance of possession.
Beowulf (Z)659
Hafa nu and ge—ﬁeald husa selest.
(Have now and hold best.of houses)
1549 Bk. Com. Prayer, Mairimony
I N. take thee N. to my wedded wife, to haue and o holde from

this day forwarde.

— OED HAVE v.Lec.

Bl

There were books of which I had passionate need, books more
necessary to me than bodily nourishment. I could see them, of course,
at the British Museum, but that was not at all the same thing as having
and holding them, my property, on my own shelf. —— G. Gissing, The

Private Papers of Henry Ryecrofi, ‘Spring’, xii (1903).
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CHAKUC TREB ADoK, R E - CIRBEORBLD b - L BELA
290 EDNK R B >0 D, KEEWENTTEZNERS 2 LA TE
LALZ23T52813, BHDLOL LTHFOBRIZZAAMAT A2 L1E,
ALELZETEE ooy

%) ‘have and hold’ & M2k THLEHFDED L LTHD, (possess per-
manently )f20 &, JOMFMIZIE TEET 51 (ZEE | College Crown FANEFEM,
1964; #ifk @ FHIKREES, 1970), TEE (RE) ¥ 5. (WA FGHIeEeL,
1956) ZEOFREFEZ LTS, 2ELZOEBFTI>VTIRWTAY R Tw g
W, COD, UED (H. C. Wyld), FfZcht @ #iEAARL (41, 19%60) 121d20
BAARESEN TV AV, EHERA0IE, 1R1F (KEI0%) FfFoHT=%E
#¥ ! George Gissing, The Private Papers of Henry Ryecroft (WfZet, &3
FRE) TR OROENHBZETHS !
having and holding TEH4r DA &+ 5. Common Prager @ Matrimony Off

25 3 to have and to hold® &1 SHAETH 3

WY EROE#HEHD L, ZASIHIRBRIEICHE > TENT 5, FmOEMIZ
HHLE U XA TH 55, —~ERETHEEERE > TVWD, RESZNELDIIELY
%% 5% (to love and to cherish) 123U T, E=3bDIEREMEL, 2D RAE
43 (to love, cherish. and to obey) Z&HESIZ LIl 5T W53, 727201927
FEOHEITIBA SN The Book of Common Prayer OEFEETE, ZOEHH»
5 TRt OEABIBREhTWEY, ZOBEREERShZ,

Z!KH”’\%@ T 13, HROEME TRALEEL, ZAUERTYD, AL
ZREVy LB o THEREDZNIZEL TV, —7, HEDZDON +J v 7 H#R
& TRHER) SHHCHS MU D £ Eb e 5— 00008 A, bil LIESE
hRE LT ZETL BRI - TCHHBIZH > TH, RRADKLEEORFL, F
LLTHEEELRESRTILRE wiho

i1z, I N. take thee N. to my wedded wife (husband) @ N. jz>WwT,
N EWIOUSHENERLE VA THRARDEL 2D T5E 25T, OED 12idk
DHEWHHSE (NL 2)
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N = Used to indicate that the name of -a person is to be inserted by
the reader or speaker. .
14-- Eng. Fragm. Med. Service- Bks. 6,
I N. take thee N. to myn wedded wyf.
1552 Bk. Com. Prayer, Priv. Baptism,
Y{ thou be not baptysed, N, I baptyse thee in the name of the
Father [etc. ].
N. ofgJFIzo>Ww T, OED BB L TWE . B5< I -2V LTERELEDTHAS
30 NIk, bedbE, 77 VEDA MYy 7 ERE THMERX, (Ordo Celebrandi

Matrimonii Sacramentum) IZFW SR TW 3,

N. vis accipere N. hic praesentum in tuam legitimam uxorem juxta
ritum éanctae Matris Ecclesiae ? —— Volo. k
B (BiAL) A, BxRBE23EEOBRME-T, ZZisbhaE (22
W) EAEBREDELVAELEF A — 0k LET.

ZNIBRTH B2, N 1$£5 77 ¥ 3 nomen (‘name’ ) OHMFTHS 5,
(2) for better for worse

For better for worse = Either in good or bad fortune ; on terms of
accepting all results (used where an issue is doubtful or beyond human
control). Often misquoted as ‘for better or (for) worse’.

OED (WORSE, a. and sb. B 3 a.) Xk0OAfl% &2,

1390 Gower Conf. 11. 24

For bet, for wers, for oght, for noght. Sche passeth nevere fro
my thoght.

a 1500 Sarum Manuale, In sponsalibus (Rouen 1501) fo. xlIvii,

I N. take the N. to my wedded wif to haue and to holde for this k

day forward’ for bettere for wers for richere for pouerer.
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i
‘A man’s profession) she said - -~ ‘is not like his wife, which he
must take once for all, for better for worse, without proof beforehand!
—— Samuel - Butler, The Way of All Flesh, xxxv.
TBOADOBZET) LHELKIE 7 TREALBEN ), REALVWILD
i, FOHEHOLTCHEELVT, BEIIDTELEIZDN, —EEIL2rH562%0)

“Poor Bessy, he said, “you was a pretty lass then - - - everybody

said so --- and 1 used to think you kept your good looks rarely. But
youre sorely aged - - - don’t you bear me ill-will - - — I meant to do.
well by you - - — we promised one another for better or for worse.
—— G. Eliot, The Mill on the Floss, BK III, Ch. VIIL ‘

TEIE % 512y 44 &4 (Mr. Tulliver) |3 (Mrs. Tulliver 12[g-T) -
=, THz ZEHOEE bV S LWIRZ o e—HbHALZ I E 5 TV
ZLTHEZBHMIBLCBRAVOITLEL 2L, LAFVOLEsTLL
bDE, LALEEZLIOEEToRDEFTLE o &I 5FHNTL
N—%8F2LD2DEBoTLEZ &ff%bfcbf:%tiﬁé 22U X221
EEEIEO S HE LD, '

B ‘for better for worse’ & Tkphbdlrh, LARIELHH-TH (T
K74 5 EEFROE) 5 455) ) B0, COD 1213 ‘on terms of accepting
all results (see Prayer Book, Marriage S’e’rvice)"krrf) 1, UED izix ‘in
good and bad fortune’ &\miéﬁﬂﬂﬁf‘&séﬁh"(x CHFRIZIEE R L v, HHIEEH
ZREIR-sTWELERDB L, IR HHRERIE Tirhblrbh, WAL
BRI LSS LfFRA< (Prayer Book OEEMSROHIAB),, B | Hifik
SEHIERICE TEA NS Lk, SBRE S W IEMIIE S5 &b (Prayer Book 0
FEROXEH5) ), ZH%E  College Crown FTHIFHM TX< 5o THE 2T
4. U305 ME&Izk55 Lt (Prayer Book ¢ Solemnization of Matrimony
DXEH B, Bl FAARE RS 855 &, YARIENH-TH (Prayer
Book MEEEROTHA ), B &, STHIC THEE, OhTbREbICHMLATY
AXMETIE, WTFhbZOMMEBERL w5,
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(3) till death us do part

ZDRAE, ‘do part’ D& ZAIE1549ERRTIE ‘departe’ TH o7z, OED |z
WEROFHAN S 3,
Depart = +3. trans. To put asunder, sunder, separate, part. Obs.
1393  Gower Conf. 11. 129
That deth shuld us departe attwo.
(That death should us depart in two)
1548-9 (Mar.) Bk. Com. Prayer, Matrimony,
Till death vs departe (altd. 1662 to do éart] .
1601 Downf. Earl Huntington Il ii. in Hazl. Dodsley VIIL 134
The world shall not depart us tll we die.
a 1677 Barrow Serm. (1810) 1 199
The clqsest union here cannot last longer than till death us depart.
IATRAEZAIZEBE, ZOBKRIIEITS ‘depart’ DOBRHOAHIIIETTE.
ZHTHY, ZORM 5L Lo T | |
Z» ‘depart’ 1316624 Charles 2 DBz TN 72&ETT ‘do part’ 2%
2 5Nke ZOHKZEIE Puritans DEHIZ L3, Brewer (Dictionery of Phrase
and Fable) & ‘Depart’ DIEIZEWT, THOIHEOLEERIT “till death us
depart” %% 5> TWAHFH->T (corrupted) “till death us do part” |Z7% -7

LBV, DVWTKRDHTEEFIHLTWS,

“Depart” is sound English for “part asunder’, which was altered to
“do part” in 1661, at the pressing request of the Puritans, who knew
as little of the history of their national language as they did of that of
their national Church. — J. H. Blunt, Annotated Book of Common Prayer.

“Depart” {&- “part asunder” (BENBENIZ1T3) 2Bk 2IEL WIHEET
b 5, 166161 EGED 7 > TOEME £ “do part’ ISE A 5 he, WHIER
H57e b OEOBEOBEE 2 FaA EH15 5 2o 25, 2R EFCKES %~ 5 DHEE
DEREHS BHSS0
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GE) zosZEizowT, E. Weekley (An Etymological Dictionary of
Modern English) & ‘at request of quritan divines’ (see DEPART) &1?]‘
2LTw3,

Puritans 1£& 99 bi3 T ‘depart’ %4f-T ‘part’ ZFELADTH S
P MEE ‘depart’ &) EEIE ‘part asunder’ DFIRTIITTIZ obsolete #id
obsolescent Tk Y, FKER (16114F) AT TIZNVYEIZHFWTIRAL = ‘part’
(1:17 if ought but death part thee and me) |ZfE) HFEBNAE L EX /72D
Th?) P

)

Allv this time I have not told her, and up to this minute she believes
that he has indeed taken her for better, for worse, til] death them do
part. — T. Hardy, Alicia’s Diary, vii

ZHRETT 5 ERIZBELTVRL WV, Z255DE5LHDFIEBVIATYS,

FTREIZD, BLEIIDY, FEAPTARSDETII) OBVWED., HOHOEL
BolbDiL,

Bal ‘tll death us do part’ (¥4 VT ‘ill death do us part’” & LT
BlE&N3, 27 L ERIzEWT Hardy BATHEQEXOEIEBY 12 ‘till death
them do part’ ¥ LT 4, bAaA, BHA | KIE3IMMHMICE LR Hardy
OB EEDTIFAWD 5 RT3, “ill death do us part’ EIAT0f, ‘il
death us do part’ ENF3Hib 3, BEE TCIZHEL CHET L,

(a) ‘till death do us part’ %l

He must take me for better for worse, till death do us part —

Shaw, Back to Methuselah, ii.

" serious people sticking together until death do us part —— Aldington,

The Colonel’s Daughter, 1V, iv.,
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‘Till death do us part?” —— Christie, Evil under the Sun, iii.

G. D. H. and M. Cole,

“Thine till death do us part,” he said
Last Will and Testament, xxiv.

until Vdeath do us part —— Evening News.

For better for worse he is my husband, till divorce do us part —

Dos Passos, Manhattan Transfer, 1, i

Till death do you part, that’'s wot the Bible says Ervine, Jane

Clegg, L v
‘ You are his wife till death do you part —— Wallace, The Forger,
vi.

un'til not even obituary notices do them part —— Pattridge, A Dic-

tionary of Cliches, Preface.

till death d’id them finally join Collier, Tom’s A-Cold.

(b) ‘till death us do part’ %!

He was forced to adrﬁit a provision whereby a couple ‘jpined in holy
matrimony could not contract out, everil with adultery, until a stated pe-
riod of time had elapsed —— for Better or for worse, until five years
us do part —— Muggeridge, The Thirties in Great Britain, V, viil

Those who marry contract to have and to hold each other as hus-
band and wife, for better or worse,‘ etc., till death them do part —

Spectator, April 23, 1937.

HOEEIED (b) ORFSLESHEPFLAVENE ZLIZDo0nT, ZOHEEIE
BVBEZLNEH, —DITRZ DHEFHEEDFIIID W TOREDERA R < M
WTW3EDTHA )P,

COLELWEIAS RARAIEDVT, £ ORFEEMLTS 5. UED » tll
death us do part’ (Marriage Service) CE#HL TV AE»ik, COD ziEt®H
FEHFHIITLERE SF 5 TV B,
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2. Burial of the Dead (#zEx)

¢gux§mﬁﬁaf,a—nynw%uxbﬁ!@%ﬁ&uowf—gufﬁ:f
3,

T — 0y SCIIEHHEER A 5 k38 (cremation) & +32E (inhumation) AS3EIL L T
Fhhrs, Bz g2 e 0— KA TEOEE ~DOFY A FREYEDD 220
IZKEEEMIEL o 202D EETHIUEOQEII 13 BH) RSh TRk, L
o LIRS % 3 & 7 2 OO A 5 KBERAIRA 122 D, 190261213
Cremation Act AHIHTHEHBEBL 720 Z2HIZE D Hb 5 FH 2 RKBOKT £
CHAERR A Thokh, 205125 L BECLEL HiE BO1 52 L 4D
U, BEHEL T 5 L B B o7, 2 < LTI90E TS $ TITIRE
EHOAFEEDZSO— AR ES LS 2B ol ZRIZLTE, AH% 5T
FPREOHREOIEFETH B Z LB TRV,

(F) 7V 7 TAENEL L EIThNZDEA Y FTHY, KZEIET L LT
EORAL 2BETH B0 LI > TLEIALOBEE 25022 EDKRE Do
Ehw, BASZIZER HBABOREFELSATV S, BATE, L
UL, TO0F (XH 4 ) 1BERANES LT 2 0l s KBS EOPMRTH B,

AR HEHBEROAD (lychgate) T (Corpse) #MMZ, ZLTIT
S FIDETEIIL - THEE (b3 WIEHEM) 12/7< & &, kDE4) (John 11.:25,26) .
EINHBZVIIIEZ B,

I am the resurrection, and the life, sayth the Lord : he that believe-
th in me, though he wére dead, yet hé shall live ; and whosoever liveth,
and believeth in me, shall never die. A

EFVALS, REEBAINEY, AEY, REETHLOBERELEEAL
FHEIZEETREETIEE, LZLRAIELEEENL,

HEAOBEADHS &, —RIFERIT BRSNS ShHKEFEN T
A0, FRIEIEZ 3, »AVIERRELESHEEITHD,
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TEE, ORE BN L

Man that is born of a woman hath but a short time to live, and is
full of misery. He cometh up, and is cut down, like a flower; he ﬂéeth
as‘ it were a shadow, and never continueth in one stay.

In vhe midst of tife we are in death.

HEDVEFNLEIZOVOEENILT, 20A2L, 202085271
DT EL, FDORUEBAZLIFIIHOITEIILTEEESEZ L2 L,
£ (WOL) DEERIHT, REFEDENIZH Y,

CROTEICEOEII &L o CEBO LICEABRIF 5 T w51, FISIEEZR 3,

Forasmuch as it hath pleased Almighty God of his great mercy to

take unto himself the soul of our dear (brother) here departed, we

" therefore commit (his) body to the ground; earth to earth, ashes to ashes,

dust to dust; in sure and certain hope of the Resurrection to eternal
life, through our Lord Jesus Christ.

EREDOMW, KWi2bbhdsiboT, HEAPETEZD (%) 2B L%
hiE, SEorifhEIIwRER, 2Edic, KEKIZ, 50%25012h2L,
EZLADVDBEADEAFZDEFEATX - YA M) TEBIED,

(1) in the midst of life

‘In the midst of life’ Mz A DA ‘in the midst of (&' T~D X %Az,
DR BIz) BOR, O HRIICRER, B 5010 THE AT (sur-
rounded by—POD) DEkIZHWSEN 3, fl21E ‘In the midst of plenty there
is want’ (Randam House Dictionary) (BRSO EPIZERNH 3),

#3024 ‘In the midst of life we are in death’ IXBEHAXNE FFIHE
n5 %, Ambrose Bierce WATHZ% & > TZDMFHOB&AL L — In the
Midst of Life (1892) MEG® S % 1T0s = O6E» b 2 KT8 EIEA S EH 5L
FEME LTV, BEL TEROSEMII L1k TREEOE,ICHI L TH B,

ZOESEIZIZC® Tales of Soldiers and Civilians (1891) & %> Twizd', 3
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FEWAIEE~ N, ‘In the midst of life’ X5 paradoxical Q'iﬁliwﬁ‘
12 “Bitter” Bierce MIFAIIAVE I TH B,
ZOmMEFBEEIEIBR->TwEAEVW I E, £F OED 13 MIDST omiz
1548-9 (Mar.) Bk. Com. Prayer, Burial of Dead,
In the myddest of lyfe we be in death.
LdHn, FEMFARTIX
FRFRAL @ B RTERNE
In the midst of life we are in death.
phsE (WOb) OhAIEIZEIEICED (Prayer Book, “Burial Service”),
i SERIA R
In the midst of life we are in death.
bRBE(ND D) 0% 2IEC LFEEEE (The Book of Common Prayer)s
LEEAERAOFEII VT, HAELAS THiE oXa23R
M85, WObLDRZIZHIEIZERD . '

(2) earth to earth, ashes to ashes, dust to dust

‘Dust’ | T#2n72t) 0BT, WEOMLY THD, 23T, A3 T50, »
SHELOTHENE, &k (5D, 1R85, cf. Gen. 27 And the Lord God
formed man of the dust of the ground (X% 58I+ bH U’C‘)\&iﬁ%ﬂt)o‘
Gen. 3:19 For dust thou art, and unto dust shalt thou rewrn (&7% 714,
BN ERD, B YIRS,
‘Ashes’ 1 KFEDHKIZH S AED TRy T4 < T, ‘dust of the ground’
(OED ASH sb? 5) 0#Th3, D CAEH S, Gray, Elegy, xxii o
E&en from the tomb the voice of Nature cries,
Een in ouz; Ashes live théir wonted Fires.
ELOF £ b AMEOR I,
bIS AIRD %A bEROKIBE
b3 HEL LI BT, Ashes — Fires 2% £04 GIERHAIES 51TV 34
Ashes L I3¥ 1) 37 - U—vKEEDEE » 5 25 HIMTERE & BITEHL 2 50T,
ZITREEL LT THICED 5 NERL OB TH D, YREEEI AT hN
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%ot cf. OED ASH (sb?4) :
From the ancient custom of burning the bodies of the dead : that
which remains of a human body after cremation or (by transferred use)

total decomposition ; hence poet. for ‘mortal remains, buried corpsel

G
At that simple, but most solemn consignment of the body to the

grave - - - “Earth to earth— ashes to ashes — dust to dust” - - -
the tears of the youthful companions of the deceased flowed unre-
strained.

B (2&45) #ERICOERe— THa iz, KERIZ, b0&bDI; —¢&
VI BOFATESEHFIOELCHLOL 2% ((AD) 12238, BADHE
W2 5 DRIZMZ 358 BNz,

ok, BAREAS THEE) o TEHERX i, ABEZFELTI3HAEOLPED.
BEA4EEL T, ROEZEFHIMEZ ATV !
KEDOERIZIE To20ridhatticwsh, Lidtic, KEKID, bDE504C
ALy LBEDE TAZOMTREKIIOE R &L - - - RESEEORICE
oz BB EHIZWA R, 2z, KEKIZ, B02b0ICh2L) £,

(3) sure and certain (hope)

Sure and certain - adsolutely certain or reliable.

WAEHE D 774 v 7 v AOREE (g, 1951 DB 21, EE L HFRORED
Dickens DBEFBIZRITL =B A2 B854 H 55, 22T ‘sure and certain
(hope)’ DHEIZHER T, THBEBIFTVREDE T4V EF (H C. Wyld) #1322,
b TWB, Vg X (Boswell . Life of Johnson, 11 p. 490) 1T ‘It
is sure and certain hope, sir’ -+ WIEEEF T3, (p. 145) ¢ b 5,

(3#) UED (H. C. Wyld) SURE 3 : Positively true, well authenticated
as a fac’t, undoubted : a sure and certain hope. % ¥ OED (Z|3 ‘sureand

certain’ DHEIITWEFIN T VLV,

(13)



DOVTROEBIFEZTENTVWEY, ZOHIIZNILDEELHL-7-DIEbHIET
WEEFEITEE D25 b,

in the sure and certain hope — Dickens, Christmas Books.

the sure and certain knowledge of it — lbid.

a sure and certain rest — Gaskell, Right.

so sure and ceriain — - — in subtle choice cf word and epithet — Wilde.
Intentions.

such sure and certain guidance — Gissing, Private Papers, Autumn Xl

7 0%, TR SRR (1950) 1213 1 6, BRZEAE @ B34 7 4 4 45k
(1964) 124 3BTRS N T 5, BHIEME S5 &
BFRAL | AR SRR (1955)
a sure and ceriain hope. (1R#id ) HEA%%AZ (Prayer Book #5),
B ERIARL (1970)
sure and certain. MHHEN %, B TIEMTE 5 (— Prayer Book ‘Bur-
ial of the Dead’), fl& LTI¥, a sure and certain hope DI THFEAL
F4 A LE CAL2BIAD 5TV B,

(49. 8. 28)
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